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ГАЙХАМШГУУД
БА сУРГААЛТ 
ЗĜЙРЛЭЛĜĜД



Юуч 
идсэнгђй олон 
єдєр єнгєрлєє.

Чи харх, голио 
царцаа идэж сурахгђй 

л бол удахгђй ђхнэ шђђ. 
Тэр л амьд ђлдэх цорын 

ганц арга байгаа юм.Би ђхье л 
гэж бодож байна. 

Ганцхан жилийн ємнє 
хєрєнгє чинээтэй 

бусдаар хђндлэгдсэн 
хђн байлаа би. Одоо 

намайг хар даа.

Одоо чи дахиж ер 
хђндлэгдэхгђй. Хаягдаж 
гадуурхагдсан, хулгана 

яр євчтєн.

Хаа нэгтээ газарѠ



Эхлээд ч би нэг 
л єдєр эдгэрч сайн 

болоод эхнэр хђђхдђђддээ 
эргэж очно гэж найддаг 

байлаа. Гэтэл би энд одоо 
арван жил болж байна. 

Эндээс эдгэрч сайжраад 
буцаж олны дунд орсон 

хђнийг би ер ђзээгђй 
юм байна.



Эхэндээ ч бас эхнэр 
маань хђђхдђђдийг минь 
авчраад холхноос надтай 

ярьдаг байлаа. Одоо ч 
ирэх нь бђр цєєрч байна. 
Хђђхдђђд ч бас єсчихлєє. 
Одоо тэд намайг харвал 
бараг танихгђй биз дээ. 

Ингэж байх чинь ђхсэнээс 
дор байх юм.



За за, єєрийгєє 
єрєвдєхєє больж 
ђз. Хэн ч тоохгђй, 

бђр Бурхан ч тоохгђй. 
Явцгаая. Идэх юм 
олдох нь уу, ђзье.



Хоѐулаа 
єнєєдєр гол 

замаар явъя. Хэн 
нэг нь єрєвдєж ч 

юуны магад.

Хэдђђлээ 
цуг явъя арай
аюулгђй байх.



Замаар аяны
хэдэн хђн явааг

харлаа!



Хараач!
Дахиад нєгєє

баньд нар
байна.

Зайл, муу 
заваан яртангууд. Хол 

очиж ђхэцгээ.
Муу ємхий 

єтнђђд! Бурхан 
та нарыг шийтгэж 

байгаа юм.

Гђйгээрэй!
Гђйгээрэй!



Хол 
байгаарай! Цэвэр 

биш, бид нар бђгдээрээ 
бузартсан шђђ.

Эд хулгана 
яртангууд байна. 

Наадуулаа битгий єєртєє 
ойртуулаарай. Чамд бас 

халдана шђђ.



Та нар 
єршєєлєє хайрлана 
уу? Бидэнд ганц ђмх 

ч болов юм єгч 
хайрлаач?

Тэдэнд жаахан юм 
єгчихєєч тэгвэл тэд 

нар явах байх.

Холдоцгоо. 
Та нар цэвэр 

биш!



Хойшоо ухар
ухар. Бид нар
юмаа газар
тавьчихъя.

Наашаа ойртох 
болоогђй шђђ. Эхлээд би 

эндээс холдоод орхиѐ.



Талх!

Надаа
ђлдээгээрэй!

Хоол!

Битгий 
бђгдийг
нь авчих!



Энэ чинь
минийх!

Чи муу
гахай!

Ээ Бурхан
минь!

Талх!
Талх!



Одоо тэндээс бђр
олон хђн ирж явна. Эд чинь 

бас бђгдээрээ
эрчђђд байна.

Бђгдээрээ
болгоом той

байгаарай. Эд нар
дэндђђ олуулаа

ж юм байна.



Тэр чинь Назарын 
Есђс байна. Би Тђђнийг 

ємнє нэг удаа харж байсан 
юм. Энэ євчин тусахаасаа 

ємнє юм шђђ дээ. Энэ Есђс 
чинь хђмђђсийг эдгээдэг 

юм байхгђй юу.

Тэр ѓєрийгєє 
Бурханаас ирсэн гэдэг 

юм. Тэгээд бас ѓєрийгєє 
Эцэгтэй нэг гэдэг юм байна 
лээ. Би Тђђнийг хараагђй, 
суумгай хђмђђсийг эдгээж 

байхыг нь харсан 
юм байна.



Эзэн, эд
чинь хулгана
яр євчтєнгђђд

байна.
Есђс ээ!
Бидэнд
туслаач!

Эд 
нарыг битгий 
ойртуулаарай.



Та нар надаар
юухийлгэ мээр
байгаа юм бэ?

Бидэнд 
єршєєлєє 

ђзђђлж, биднийг 
эдгээж єгєєч.

Та хђсвэл 
намайг цэвэр 

болгож чадна шђђ 
дээ.



Та надад хђрч
болохгђй шђђ.

Зђгээрээ зђгээр. 
Явж сђмд очоод єєрсдийгєє 
тахилчид ђзђђл. Тэр та нарыг 

цэвэр болсныг ђзээд гэр гэртээ 
харьж єєрийнхєнтэйгєє 

уулзахыг чинь зєвшєєрнє.



Бид нарыг
цэвэр болсон

гэх юм.

Бид нарыг сђмд 
ойртож очихоос ємнє 

хєєгєєд явуулчих
байлгђй.

Би лав
хэлснээр

нь явж
хийлээ.

Би ч бас 
тэгнэ. Явцгаая.



Есђс бид 
нарыг эдгэрсэн 
гэсэн шђђ дээ.

Би арай дээр 
болоод байгаа юм

шиг байна.



Бид нар
єєрчлєгдєєд

байна!



Миний 
арьс 

эдгэрчихэж!

Есђс 
ингэчихсэн 

байна! Чамайг 
бђтэн болгожээ!

Чи 
муухай

харагдахаа
байчихаж!

Би явж 
эхнэрээ 

олох ѐстой 
юм байна!



Израилийн хаан, Бурханы 
Хђђ Та ерєєгдєх болтугай. Та намайг 
дахин амьдралтай золгууллаа. Бурхан 

бол энэрэнгђй, нигђђлсэнгђй юм 
байна.

Арван хђн цэвэршээгђй 
бил ђђ?Гэтэл ганц л ирж 

талархаж байдаг. Тэгээд энэ 
ганц нь иудей ч биш бђр 

самари хђн шђђ.



Нэгэн хђн Есђсээс олон хђн 
мєнхийн амьдралд орох уу гэж 
асуухад Есђс ингэж хариулжээ:

Eternal Life

Би та нарт хэлье. 
Мєнх амь уруу хєтлєх 

зам хэцђђ бєгєєд нарийхан 
учир маш цєєхєн хђн 

тђђнийг олно. Гэтэл харин 
мєхєл сђйрэлд хђргэх 

зам єргєн уужим бєгєєд 
мєнхийн там уруу явж буй 

хђмђђсээр дђђрэн байх 
юм.



Тэгэхэд нь Би тэдэнд 
њБи та нарыг ер танихгђй 

юм байна. Надаас холд. Та 
нар мєнхийн галд орохоор 

хараагдсан байна. Тэнд та нар 
шђдээ хавиран орилох болноћ 

гэж хэлэх юм.

Нарийхан замаар явах 
гэж хичээгтђн. Учир нь олон хђн 
амийг хайх боловч олж чадахгђй 

юм. Шђђлтийн єдєр ирэхэд олон хђн 
Бурханаас њЭзэн минь, би ђнэхээр Таных. 

Би их шђтлэгтэй хђн байсан. Би мацаг 
барьж залбирдаг байсан. Бас би шашин 
номынхонд буян ђйлдэж их дэмжлэг 
ђзђђлдэг байсан. Би Таны нэрээр эш 

ђзђђлж чєтгєрђђдийг хђртэл 
зайлуулдаг байсанћ 

гэж гуйх болно.

Энэ бол 
тэдний сђнс хэзээ ч 

ђхэхгђй бас хэзээ ч гарч 
чадахгђй тийм газар юм. 
Тэдний зовлонгийн утаа 
ђђрдийн ђђрд суунаглан 

байх болно.



Есђс бас ийн ярьжээ.

ѓдєр болгон 
сайхан хувцас ємсєж 

сайхан хоол иддэг байсан 
нэгэн баян хђн байжээ. 

Тэр хђн бузар муухай биш 
харин давгђй сайн хђн байв. 

Гэсэн хэдий ч ихэнхдээ 
єєрийгєє л боддог 

байсан юм.
Тэр 

хђн мєнгє 
тєгрєгєє 

арвижуулан 
хурааж 
єдрєєс 
єдєрт 

баяжсаар л 
байжээ.



За эзэнтээн,
тэр танд

талархана даа.

Энэ хоолны ђлдэгдлийг 
миний тавагнаас аваад тэр манай 

хаалганы хажууд хэвтдэг гуйлгачинд 
аваачаад єгчих. Би бол єрєвчхєн, 

хђнийг хайрладаг хђн.



Эзэн маань
чамд энэ

ђйрмэгийг єгч
байна.

Миний эд
баялаг асар их

болжээ. Тэгэхээр би
юмаа хураах илђђ
том агуулах савтай
болох хэрэгтэй юм

байна даа.

Бурхан Эзэн магтагдах 
болтугай!Бурхан хђмђђсээ юмаар 
дутаадаггђй. Би ийм их юм авах 

зохистой хђн биш ээ. Эзэндээ 
миний ємнєєс талархаарай.



њНэг удаа ђхэх нь 
хђмђђст тогтоогдсон юм. 
Харин тэрний дараа шђђлт 

ирнэћ

АААА!

Тэнэг 
минь чи єнєє 

шєнє ђхэж сђнс 
чинь нэхэгдэх гэж 

байна.



Баянхђнийгоршуулахааравч 
явахдаамєнєєхгуйлгачинЛазар 

басђхсэнбайхыгхђмђђсђзэв.

Лазарын цогцсыг тэргэн дээр тавиад, амьтдын сэгийг 
хаяж шатаадаг газарт авчрав. Тђђнийг оршуулсан ч 
ђгђй, бас хойноос нь гашуудсан хђн ч гарсангђй.

Энэ чинь єнєєх 
гуйлгачин євгєн Лазар 

байна. Энэ бас єнгєрсєн шєнє 
ђхчихэж. Ямар сайхан тайван 

харагдаж байна аа.



Гэтэл тэнгэр элч нар ирээд 
Лазарыг тэнгэрийн улс 

уруу аваад явчихав.

Пєєх! Ямар 
гоѐ юм бэ! ёхнэ 

гэдэг чинь ийм сайхан 
байна гэж бодоогђй 

юм байна шђђ!
Лазар дђђ минь 

гэртээ тавтай морил доо. Чи 
одоо дахиад хэзээ ч єлсєхгђй, 
чиний бие дахиад бас хэзээ ч 

євдєхгђй болсон. Нааш ир, бид нар 
чамд ширээ засаад зэхчихсэн.



Мєнєєх баян хђний 
ажил явдал тун сайхан 

болж, гоѐ гээчийн 
булшинд оршуулжээ. 

Тђђний мєнгє хєрєнгєнд 
дурласан олон хђн 
єєрсдєдєє ямар єв 

гэрээс ђлдээсэн байгааг 
сонирхохоор хђрэлцэн 

ирсэн байлаа.

Маш сайн хђн байж билээ. 
Заримдаа тэр єєрийнхєє хайртай 
хђмђђст хатуу ширђђн мэт ханддаг 

байсан ч бид тђђнийг ямагт санан дурсах 
болно. Тэр улс ђндэстэндээ хайртай 
байсан бєгєєд ажил хэрэгтээ ђнэч 

шударга байсан юм аа.

Тэр шагналаа 
авахаар одлоо. Сђнс 

нь мєнх амгалан 
нойрсог доо.



Гэтэл баян хђн нас 
барангуутаа ѐроолгђй гђн 
ангал уруу унаж явчихав.



Туслаач!
Ээ Бурхан минь, хэн

нэгэн нь надад 
туслаач! Би энд энэ 

гал дотор байна!



Абрахам эцэг минь 
ээ, намайг энэрээч. Би 
Лазарыг тэнд байгааг 

харж байна. Хурууг нь ус 
уруу дђрђђлээд наашаа 
явуулж хэлийг минь 

норгуулаач. Би энэ гал 
дотор тарчилж байна.

Тэгвэл Лазарыг 
манай гэр уруу буцаан явуулж, миний 

таван дђђд хэлђђлээч. Тэд энэ аймшигт 
тамын газар ирэхгђй болох юм.

Хђђ минь, чаддаг 
бол би чамд туслалгђй яах вэ. 

Гэтэл бидний хоорондох асар том 
ангалын ѐроолд галт нуур байна. 
Бид ђђний дээгђђр гарч чам дээр 
очиж чадахгђй, чи ч бас наашаа 

ирж чадахгђй ээ.



Тэдэнд 
Мосе ба эш 

ђзђђлэгчдийн 
бичээс байгаа. Тэд 
єєрсдєє Бичээст 

итгэг.

Хэрвээ тэд Бичээст итгэхгђй юм 
бол хэн нэгнийг ђхлээс амиллаа гээд 

итгэхгђй биз дээ. Одоо чамд бђх юм оройтжээ. 
Тэд єєрсдєє шийдэг дээ. Намайг уучлаарай. 

Надад хийж чадах юм алга даа.

Гэхдээ тэр тэдэнд 
хангалттай биш ээ. 

Тэд ђхлээс амилсан 
гайхамшгийг ђзвэл 
итгэлгђй байдалдаа 
гэмшиж магадгђй.



Хєєе, ханхар 
залуус аа. Та нар 

сайхан зугаацмаар 
байна уу? Миний 
ђнэ хямдхан шђђ.

Эзээн, наадахаа 
битгий тоо. Наадах 
шиг чинь юмнуудын 

хувьд аль хэдийн 
єнгєрсєн.



Ариун Бичээст 
њЧи завхайрч болохгђйћ гэж 

хэлсэн байдаг юм шђђ.

Хєєе. Би их
шђтлэгтэй

эмэгтэй шђђ.
Би Бурханд

итгэдэг.

Муу чєтгєр
чамайг хуурчээ. Чиний

тєгсгєл галтай нуураас
єєр юуч биш болох

гээд байна даа.



Бурханд дэндђђ 
оройтно гэж байдаггђй юм. Чи 

Бурханыг эрж хайвал Тэр чамд олдоно. 
Бурхан чиний нђглийг уучилж сђнсийг 

чинь эдгээж єгнє.

Чи найзынхаа
хэлэхийг сонсоо биз дээ.
Намайг єнгєрсєн хђн гэж.

Би хђђхэд байхаасаа эхлээд
эрчђђдтэй унтсан.



Миний сђнс 
чєтгєрийнх болсон 
л доо. Харин Бурхан 

намайг чєлєєлѠ 
чєлєєлѠ чєѠЧѓѠ



Дђђрэн
муу сђнс

шђгэлчихсэн
юм байна!

Холд
цаашаа!

AAAA!



IEEEEEE!

Сатан аа, 
тђђнээс

гар!



Есђсийн тушаалаар долоон муу 
сђнс тђђнээс зайлан оджээ.

Би чамайг гар гэж 
тушааж байна. Гараад 

эргэж бђђ ир.



Тэд алга
болсон!

Та хэн 
бэ?

Би Есђс
байна.



Чи нђгэл 
ђйлдэхээ больж, 

Бурханыг хђндэлж 
эхлэхгђй бол муу 

сђнснђђд єєрсдєєсєє 
ч долоон дор 

сђнснђђдийг дагуулан 
эргэж ирнэ шђђ.

Би Бурханд 
ђйлчилмээр байна. Би 

Таныг дагаж суралцмаар 
байна.

Энэ
эмэгтэйд сая
юубо лчихов

оо?



Та дагалдагч 
нартайгаа цуг манайд 

очиж хоол идэхгђй юђ?Би 
энэ талаар нєхдєдєє илђђ 

их яриулмаар байна.
Бид нар

очъѐ.

Эзэн, би сая юуболсныг 
харлаа. Ёстой гайхамшигтай юм. 
Манай шашны зарим удирдагчид 

Магдалын Мариаг єдєр тоодоггђй 
мєртлєє шєнє болохоор ирээд 

байдаг юм шђђ. Та сая тђђнд 
шинэ амьдрал єглєє.



Есђс ээ, 
бидэнд хэлээч. Энэ 
завхарсан нийгэмд 

хђн яаж шударга, ариун 
байж чадах вэ?Хуулийг 

жаахан гуйвуулан зєрчиж 
байхгђй бол бид чинь 
харангадаж ђхнэ биз 

дээ?

Устаж ђгђй болох юмны 
тєлєє бђђ хєдєлмєрлє. Харин 

мєнх ђлдэх юмны тєлєє л ажиллаж 
хєдєлмєрлє. ѓєрийнхєє тєлєє хєрєнгє 
зоорь хураах гэж бђђ бод. Харин бусдад 

яаж туслах билээ, яаж єгєх билээ 
гэдгийг л бод.



Амь бол хоол, 
хувцастай зђйрлэхгђй 
агуу зђйл. Бурхан талд 
ургах сараана цэцгийг 

гоѐдог юм бол та нарыг
 ч бас хувцаслана 

шђђ дээ.

Хђн бђхэн 
Бурханы ємнє зогсож, 

биеэрээ ђйлдсэн сайн, муу 
аливаа болгоныхоо тєлєє 

шђђгдэх цаг ирнэ.



Шашны удирдагч нарын 
ђйлддэг шиг бђђ ђйлд, яагаад гэвэл 
тэд зааснаасаа єєрийг ђйлддэг юм. 

Тэд яг гаднаа гяланцаг дотроо 
паланцаг хђмђђс.

Шударга байдал 
чинь тэд нарынхаас 

дээрдэхгђй бол та нар 
хэзээ ч хаанчлалд орж 

чадахгђй.



Би та нарт 
Бурханы зђрх сэтгэлийг 
тайлбарлаж чадах нэгэн 

тђђх ярьж єгье.

За, Та чинь тэгэхээр 
нђгэлтнђђдийг хђлээж 

аваад цуг сууж хооллодог 
юм биз дээ? Би тэр Магдалын 
Мариаг энд бас нђгэлтнђђдийн 
дунд байхыг харж байна. Ийм 
муусайн юмнуудтай цуг сууж 
хооллочихоод ѓєрийгєє яаж 

шударга зєв гэж хэлж 
чадаж байна аа?



Нэгэн 
хђн хоѐр хђђтэй 

байжээ. Бага хђђ нь 
зєрђђд дураараа байсан 
учир бие махбодынхоо 
хђслийг гђйцэлдђђлэн 

амьдрахыг хђсжээ.

Аанхаан, энэ
чинь ямар

гоѐ тђђх вэ.



Тэгээд хђђ 
нь одоо л єв

хєрєнгєє авъя
гэж эцгээсээ
шаардаж гэнэ.

Аав аа, та 
миний хувийг 

одоо єгчихвєл 
би хот уруу очиж 

амьдралаа хєємєєр 
байна.

Гэхдээ хђђ минь, надад байгаа 
болгон чинь чинийх шђђ дээ. Би тийм ч 

их удаан наслахгђй. Чи л ахтайгаа бђгдийг нь 
євлєж ђлдэнэ. Чи тэгээд цаашдын амьдралдаа 

санаа зовох юмгђй байна биз дээ хђђ минь. 
Манайд зєндєє их хонь, ђхэр байна. Манай газар 

будаа тариагаар жил бђр л дђђрэн байдаг. Бас 
манайх зєндєє олон ђйлчлэгч зарц нартайѠ



Гэхдээ л би явж хорвоо ертєнцтэй 
танилцмаар байна даг. Би ингэж хєдєє 
газар малтай ноцолдож, бђх насаараа 
зарц боол шиг амьдармааргђй байна. 

Насныхаа залууд наргиж цэнгэж ђзмээр 
байна. Манай найзууд ч Ѡ

Танай найзууд 
яахав дээ хэзээ ч ажил 
хийж ђзээгђй улс. Тэд 

ђргэлж аль морь хурдан, 
аль дарс амттай, аль 

хђђхэн сайхан байна гэж 
л боддог юм чинь.



Та амьдралын талаар юу мэддэг 
юм бэ? Та ђргэлж л энэ хэдэн мал, газар 
хоѐртойгоо зууралдаж байгаа юм чинь. 

Би яг одоо л хувиа авъя. Би хот орж 
єєрийнхєєрєє амьдарна хє.

Наадахдаа єг єг. Бид 
тэрэнтэй тэрэнгђй болно. Ер 
нь ч наадах чинь ямар хийх 

юмаа хийдэг биш.



Тэгээд эцэг нь бага 
хђђдээ оногдох єв 

хєрєнгийг нь єгчээ. Хђђ ч ус 
далай гатлан явж их хотод 
очин аз жаргалаа эдлэхээр 

одов гэнэ.

Хэнчюу хийхийг 
маань заахгђй энэ чинь 
л ѐстой амьдрал байна 

даа.



Хєєх, ѐстой 
миний тєсєєлснєєс 

ч лаг юм байна. Энэ олон хђн, 
энэ лаг байшингууд. Бђх юм 

л энд болж байдаг байх 
даа.

Хєлслєх
сайхан байр

олно хє.

Бага хђђѠ



Их давгђй 
харагдаж байна. 

Би авна аа.
Ямар нэгэн юм 

хэрэг болбол зђгээр 
л дуудаарай. Бид єдєр, 

шєнєгђй ђйлчилдэг 
юм.



Одоо 
ч ђђнээс илђђ яахав 
дээ. Маргааш гадагш 

гарч хђн хартай 
танилцана хє.



Хєєе, хєдєєний залууэнд 
юубайгаа болоод чи хђрээд 

ирээв?Нђђр нь ил гарчихвал дажгђй 
байрын залуу байна шђђ.

Хєєе залуу. 
Чи ямар нэгэн юм хиймээр 

байвал наад сахал ђсээ 
хусаад арай аятайхан 

хувцаслачих.



Бђдђђлэг гуай. 
Энэ шинэ хувцаснуудыг 

ємсчихєєр тийм ч муухай 
харагдахгђй байна шђђ.



Чи бидэнтэй
хамт зооглож

байгаа нь юутай
сайхан бэ.

Тэр одоо
сахал ђснээсээ

салчихаад сайхан
харагдаж байгаа

биз дээ?



Шинэ найзынхаа 
тєлєє тулгачихъя. ёргэлж 
ая тух, аз жаргалыг эдэлж 

явах болтугай. Ѡ бас 
хайр дурлал.



ёйлчлэгч ээ,
найзуудад маань 

дахиад дарс.



Хоѐулхнаа танай 
єрєє уруу явъя л даа, 

тэгэхгђй юм уу?



Гэрээсээ алс хол 
газар залуу хєвгђђн 

их хангалуун хэдэн сар 
амьдарч гэнэ. Мєнгєє 

дуустал их олон найзтай 
байлаа.

Зугаа 
цэнгэлийн хойноос 

хєєцєлдєн тэнэглэсээр байтал 
хамаг мєнгє нь барагдав. 

Гэхдээ ч тђђнд нэлээн хэдэн 
чинээлэг найзууд байлаа.



Ямар ч мєнгє 
байхгђй болсон гэдэг 

чинь юу гэсэн ђг вэ? Би 
чамайг баян гэж бодоод 

байсан шђђ дээ.

Энд амьдрах чинь 
аймшигтай ђнэтэй байдаг юм байна. 

Сђђлчийнхээ мєнгийг єнгєрсєн долоо 
хоногт уралдааны бооцоонд тавиад 

алдчихсан. Миний бооцоо тавьсан нєхєр 
яг тђрђђлнэ гэж бодсон чиньѠ



Чи тэгээд 
хоосорчихсон гэсэн ђг 
ђђ? Чи нєгєє амлаад 
байсан хувцсаа надад 
яаж авч єгєх юм бэ?

Би танай 
аавыг аж ахуйдаа 

удирдлагын ямар нэгэн 
ажилд намайг авах байх 
гэж найдаж байсан шђђ 

дээ.

Ажил аа?



Найз нєхєдтэй 
боллоо гэж бодож 

байсан юм сан. Гэтэл 
одоо дуугардаг ч ђгђй юм 
байна. За яах вэ, гайгђй 
сайн ажил олж хийгээд 

буцаад дээшээ гарна 
даа.

Би єєрийгєє 
энэ балиар заваан 

гахайнуудыг тэжээх 
ажил хийж байна гэж 
ѐстой итгэмээргђй 

юм.

Гох

ГахГах
Гох



Чиний євчтэй 
зовлонтой байх надад 

хамаа алга. Эндээс холдож 
тэр гахайнуудаа малла. 

Чамайг халчихаад єєр хђн 
ажилд авчихна шђђ. Одоо 

эндээс зайл.

Тийм ээ 
ноѐнтоон, Уучлаарай. 

Тэгэлгђй яах вэѠ



Энэ ажил 
ђнэндээ тааруухан 

хоол авчихаар ч ђнэ 
хђрэхгђй юм. Нєгєє миний 
найз шиг юмнууд лаг хоол 

идэж байгаа 
байх даа.



Би чинь ямар 
байдалд орчихоо вэ. 

Би бђр єлсєж, ядарч, даарч 
хєрч байна. Энэ гахайны хоолыг 

идэхэд ч бэлэн байна. Манай аавын 
зарц, ђйлчлэгчид идэж чадахаасаа 
ч илђђ хоол ундтай байгаа даа. Би 
зђгээрлѠгэхдээтэгж хаяж явчихаад 
яаж буцаж очих вэ дээ. Тэд нар 

намайг тоохгђй байх даа.



Би 
ямар тэнэг байсан 

юм бэ. Хэрэв намайг яваад 
очиход боол бол гэвэл яах вэ? 
Би чинь ааваасаа авснаа бђгдийг 
нь ђрчихсэн хђн шђђ дээ. Тэд л 
намайг боолоо болгодог юм 

бол боол болсон ч яах вэ 
дээ.



Би
ерєєсєє
явна аа.

Тэнэг
амьтан! Ямар ч
мєнгєгђй юм

чинь чи мянган
бээр алхаж дээ.



Арваад єдєр
явсны эцэст
гэртээ дєхєн

ирэв гэнэ.

Бараг 
хђрээд ирлээ. 

Би ямар ч юм горьдох 
эрхгђй хђн дээ. Ингэж л хэлье 
дээ. њ Аав аа, би нђгэл ђйлдэж 
таны хђђ байх эрхгђй болсон 
хђн. Намайг хєлсний зарц 
нарынхаа нэг болгож аваач.ћ



Чи тэр ирж яваа хђнийг 
харж байна уу? Миний нђд бђр 

урдных шигээ харахаа байчихаад байгаа 
юм. Алхаж явааг нь харахад удаан 
алга болсон хђђтэй минь адилхан 

харагдаад байх юм.

Тийм байна 
аа. Жаахан ахимаг 

бас нэлээн туранхай 
харагдаад байна. Гэхдээ 

яг таны хђђ мєн юм 
шиг байна.



Миний
хђђ!



Миний 
хђђ, миний хђђ! 
Чи гэртээ хђрээд
ирлээ шђђ дээ!

Аав аа,
Би таны ємнє нђгэл

ђйлдсэнѠ



Ѡ тэгээд би таны 
хђђ гэж дуудагдах 
эрхгђй болсонѠ



Бид чамайг ђхсэн 
гэж бодож байсан 

тэгтэл чи амьд байна. 
Бид нар чамайг 
бушуухан угааж 

арчаадахъя.

Чи ийм байдалтай гэрт 
орж болохгђй. Зарц нар маань чамд 

хамгийн сайн хувцас, гутал аваад ирэг. 
Бєгж чинь алга болчихож. Чамд чинь бєгж 
хэрэгтэй юм байна шђђ дээ. Миний алга 

болчихсон хђђ олдчихлоо.



Хамгийн тарган 
бяруу нядлаад найр 

хийхэд бэлд. Хђмђђсийг 
урь, баярлаж хєєрєх 
учиртай сайхан єдєр 
тул бђгдээрээ баяр 

тэмдэглэнэ ээ.



Энэ гайхамшигтай 
ђйл явдалд оролцохоор 

хђрэлцэн ирж баяр хєєрийг 
минь хуваалцаж байгаа та 

бђхэндээ баярлалаа. Энэ бол 
миний амьдралын хамгийн аз 

жаргалтай мєч юм аа.



Том ах нь хэдэн 
єдєр юманд явсан 

байлаа. Гэртээ 
эргэж ирэхэд нь 

найр наадам болж 
байв.

Зарц нь орж аавд хђђгийнх 
нь хэлснийг хэлтэл тђђнтэй 
ярилцахаар аав нь гарч ирэв.

Энэ сонсогдоод 
байгаа дуу хєгжим, 
бђжиг наадам чинь 

юувэ?

Дђђ чинь ѐстой 
нэг єрєвдмєєр амьтан 

гэртээ эргэж ирээд. Бђр турж 
ядарсан, ядуу хоосон хђн 

ирсэн. Тэгээд аав чинь дђђг 
чинь ирлээ гээд баяр наадам 

болж байна. Бушуухан 
ороорой.Би наад 

тэнэглэлд чинь оролцохгђй. 
Тэр чинь гэм нђгэл, гутамшиг 

шившиг дђђрэн амьдралаар 
амьдарч яваад ирсэн хђн.



Би удаан гэгч нь тђђнийг 
эрж хайж байсан юм. Тэгээд хђђгээ 
ђђрд алдчихлаа гэж бодож байлаа. 

Сђђлдээ цєхєрч найдлага тасрах гэж 
байтал єєрєє хђрээд ирдэг байна. Энэ их 

ивээлд итгэж байна уу? Бурхан 
ђнэхээр сайн юм аа!

Яахаараа тэр 
муу нђгэлтэнтэй 

цуг хєєрч баярлаад 
байгаад тань итгэхэд 
бэрх байна. Би тийм 
юманд оролцохгђй 

ээ.



Сайхан л тђђх 
байна. Гэхдээ та биднийг 
том хђђтэй адил гэх гээд 

байна уу даа?

Сонсох чихтэй
нь сонсогтун.



Энэ хђн ђнэхээр 
аюултай хђн байна. Бђх 
хђн Тэрнийг хайрлаж 

байна.

Тэр тэдэнд 
найдвар єгєєд 

байгаа юм.

Тийм ч гэсэн тэр чинь хоосон найдвар. 
Ямар хђн нђгэлтэй хђнд мєнх амийг амлаж чаддаг 

байна аа?Тэр ђхэх ѐстой. Бђгдийг нь дууд. ѓнєє 
шєнє бђгдээрээ ахлах тахилчийнд уулзацгаая.



Нааш ир. Бђгдээрээ Галил 
уруу буцан явж хэсэг амарцгаая. Намайг 

баривчлах цаг тун дєхєж байна. Тэд намайг 
доромжилж, дараа нь цовдолно. Гэхдээ би 

гурав дахь єдєр нь ђхлээс амилна.

њёхлээс
амилнаћ гэдэг
чинь юугэс эн

ђг вэ?

Ёстой мэдэх 
юм алга. Аягђй 
л бол сургаалт 
зђйрлэл л байх.



Мариа, Марта хоѐрт намайг 
очно гэж хэл. Бас энэ євчин бол ђхлийн 
тєлєє биш, Бурханыг алдаршуулахын 

тєлєє юм гээд хэлчихээрэй.

Эзэн, яаралтай 
юм боллоо! Марта намайг 

Таныг олоод ирээч гэлээ. Ах Лазар 
нь ђхлђђт євчтэй байна. Тэр чинь Таны 
сайн найз шђђ дээ. Одоо тђргэхэн явбал 

єнгєрєхєєс ємнє очиж амжих байх. 
Бид нар мэдэж байна. Та л тђђнийг 

эдгээж чадна.

Лазар
євдчихєж.
Бђгдээрээ
хурдалъя!



Хоѐр єдрийн дараа

Маргааш 
явна аа. Та нар 

Бурханы алдрыг 
ђзэх болно.

Эзэн, бидний анд 
Лазар ђхлђђт євдлєє 

гэж дуулдаад хоѐр єдєр 
єнгєрчихлєє. Бид нар очих 
гэсээр байтал бас дахиад 
хоѐр єдєр болно. Одоо 

явахгђй юм уу?



Эзэн, одоо дєрєв 
хоног хэтэрчихээд 

байна. Тусалж амжих 
юм болов уу?

Лазар одоо 
ђхсэн. Бурханы 
алдрыг тар нар 

ђзэж итгэх учраас та 
нарын тєлєє Би тэнд 
байгаагђйдээ баяртай 

байна.

ёхсэн?
Лазар ђхсэн

гэнэ ээ?



Есђс 
дагалдагчдынхаа 

хамт гадаа хаалган 
дээр байна.

 
Тэд нарыг намайг хђлээж бай 

гээд хэлчих. Энэ олон фарисайчууд, 
тахилч нарыг энд байхад тэд нар энд 
орж ирэх нь аюултай. Эд нар одоо ч 

Тђђнийг алахаар хайж байгаа.

Ииииййй!

Хєєрхий муу
Лазар минь!

ёгђй ээ!



Ах 
чинь ђхлээс 

амилна.

Энэ ертєнцийн
тєгсгєлд амилалтын

єдєр эргэн амилахыг
нь ч мэдэж л байна

л даа.

Эзэн, Та энд байсан бол ах маань 
ђхэхгђй л байх байсан юм даа. 
Гэхдээ Та одоо гуйсан ч Бурхан 

Таны хђссэн болгоныг хийж єгнє 
шђђ дээ.



Би бол амь 
бєгєєд амилалт 

юм.

Надад 
итгэдэг хђн ђхэвч 

эргэн амилах болно. 
Амьд байгаа надад 

итгэдэг хђмђђс хэзээ 
ч ђхэхгђй. Чи ђђнд 

итгэж байна уу?



Тийм ээ 
Эзэн. Таныг энэ 

дэлхийд ирнэ гэж эш 
ђзђђллэгээр хэлэгдсэн 
Бурханы Хђђ Мессиа 

гэдэгт би итгэдэг.



Марта Есђстэй ярьсныхаа 
дараа Мариаг авчруулахаар 

зарцаа явуулжээ.

Нааш ир. 
Мариа булш уруу 
очиж гашуудан 

уйлахаар явчихлаа.

Иииийййй.



Эзэн 
Та энд байсан бол 
ах маань ђхэхгђй 
байсан шђђ дээ. Та нар

тђђнийг хаана
тавьсан бэ?



Бидэндээ 
ѐстой их 

ђгђйлэгдэж
байна даа.



Хараач Есђс 
Лазарт ђнэхээр 
хайртай байжээ.

Хараагђй хђмђђст 
хараа оруулаад байсан 

хђн єєрийнхєє анд нєхрийг 
ђхђђлэхгђй байж болоогђй 

л юм байх даа.



Чулууг
єнхрђђл

дээ.

Гэхдээ Эзэн минь. 
Одоо ђмхийрчихээ 

байлгђй дээ. ѓнгєрєєд 
дєрєв хоночихлоо

шђђ дээ.Би чамд Надад 
итгэвэл Бурханы алдрыг 
харна гэж хэлээгђй бил 

ђђ?Чулууг зайлуул.



Эцэг минь ээ, 
Та намайг сонсдогт баярлалаа. 

Би ѓєрийнхєє тєлєє залбираагђй 
ээ. Яагаад гэвэл Та Намайг ђргэлж 

сонсдог билээ. Харин Би яг одоо энд 
хараад зогсож байгаа хђмђђс Таныг 
Намайг илгээсэн гэдэгт итгээсэй 
гэсэндээ залбирч байна. Аав аа, Та 

ѓєрийгєє алдаршуулаач.



Лазар аа,
гараад ир. Энэ удаа ч

ѐстой арай
дэндлээ.

Тэглээ.
Одоо л харин

нэг ѓєрийнхєє
тэнэгийг

харууллаа даа.



Яагаад ингэж
байгаа юм бэ? Бие нь

аль хэдийн муудчихсан
биз дээ.

Энэ олон хђний 
нђдэн дээр ѓєрийгєє єртэй 

болгож байхад ч харин бидний 
хувьд ѓєрт нь ђхэх ял оноохоор 

барьж авахад амархан 
боллоо доо.



Юу?
Ёстой

итгэмээр
гђй юм.

Байж
боломгђй

юм.



Бурханд алдар
нь байг!

ХёёёЕЭЭЭ!



Мариа! Есђс
амилуулчихлаа!
Амилуулчихлаа

шђђ дээ.

Амилчихсан!
Дєрвєн єдрийн
дараа ах маань
амилчихлаа.



ёхээд дєрєв 
хоносныхоо 
дараа Лазар 

булшнаасаа хєл, 
гар нь даавуугаар 

ороолгоостой 
гарч ирэв.

Боолтыг
нь тайлаад

явуул!

Бурханаас єєр
хэн ийм юм

хийж чадах вэ?



Энэ их ђймээн 
шуугиан чинь юу 

вэ?Энэ ороолт 
даавууг аваадахаач.

Чи дєрвєн
хоног ђхсэн
байсан шђђ

дээ.

Эзэн минь 
Тантай дахиад 

уулзах сайхан байна 
шђђ. Намайг буцаан 

авчирсныг Та л 
хийсэн байх даа.



Лазар ах 
минь бид нар
таныг зєндєє
санасан шђђ.

Би єлсєж байна.
Энэ гашуудагсдыг
явуулчихаад юм

идэцгээе.

Бидний Эзэн
Бурхан ерєєгдєх

болтугай.



Харсан юмандаа чи итгэж 
байна уу?Тэгж хуурчих ямар ч 

арга байгаагђй л юм даа. Би бђр 
оршуулахаас нь ємнє харсан юм чинь. 

Ямар ч эргэлзээгђй, яахын аргагђй 
ђхчихсэн л байсан юм даа.

Иеурсалимынхан
ђђнийг сонсоод

Тэрнийг хаан болгоно
доо. Бушуухан нэг
арга бодохгђй бол

болохгђй нь.

Бђгдээрээ Фарисайчууд, 
бичээчдэд бушуухан

очиж хэлье.



Энэ Есђс єнєєдєр 
ѐстой том мэхэллээ. Саяын 

явдлыг харсан хђмђђс хђртэл 
Тђђнийг ђнэхээр л ђхсэн хђнийг 
амилуулчихсан гээд итгэчихлээ 

шђђ дээ.

ёђнийг яаж 
хийсэн нь хамаа алга. 

Зогсоохгђй л бол хамаг 
хђмђђсийн сэтгэл зђрхийг 

бђр эзэмдэж гђйцлээ.

Дахиад нэг л 
ђймээн самуун гарвал ромчууд 

бидний эрх мэдлийг аваад 
хаячихна даа. Тэд бидэнд амгалан 
тайван байдлыг хамгаалах ђђрэг 

єгсєн юм байгаа юм.



Гэхдээ Есђс 
хэзээ ч хэрцгий балмад юм 

хийж байгаагђй, бас ромчуудын 
эсрэг юм ярьдаггђй шђђ дээ.

Гэхдээ Есђс хэзээ ч 
хэрцгий балмад юм хийж 
байгаагђй, бас ромчуудын 

эсрэг юм ярьдаггђй 
шђђ дээ.



Тэрнийг
зайлуулах 

хэрэгтэй. Тэр 
ѓєрийгєє ђхлээс 
босгож чадахгђй 

ээ.

ёђнийг удааж 
болохгђй. Манай 

шашны нэр хђндийг 
юуч ђгђй унагаахаас 

нь ємнє дуусгая.
Ромчууд

бидний эсрэг
ямар нэг хийхээс 
нь ємнє хєдєлье.



Тэд Намайг ђгђйсгэж 
алахаар хуйвалдаж байна. Намайг єєрсдийнх 
нь авралын тєлєє ирснийг ойлгосонгђй дээ. 

Намайг явсны дараа ромчууд тэдний хайрлаад 
байгаа сђмийг устгана. Нэг чулуу нєгєє дээрээ 

давхарлан ђлдэхгђйгээр товрог болгоно.



Намайг хайрладаг хђмђђс шорон гянданд хаягдах 
цаг ирнэ. Надад хайртайгийн чинь тєлєє л та нарыг бђх 

ђндэстэн ђзэн ядна. Та нарын зарим чинь тэдний гарт ђрэгдэнэ. 
Зарим чинь гэр орноосоо цєлєгдєж, ажиллаж хєдєлмєрлєх 
эрхгђй болно. Дайн дажин, гай гамшиг, газар хєдлєлт, євчин 
тахал, єлсгєлєн зовлон тохиолдоход бђђ гайхагтун. Гэхдээ 

эдгээр зђйлстэй цуг тєгсгєл ирэхгђй.



Эдгээр зђйл бол 
ирэх зовлонгийн зєвхєн 
эхлэл нь юм. Иерусалим 

харийнханд эзлэгдэж тэдний 
цаг ђе хђртэл байна. Хэн нэг 

нь та нарт Намайг ирсэн байна. 
Ийшээ очиж, эсвэл тийшээ 

очиж Надтай уулз гэвэл тэдэнд 
бђђ итгэ. Ирээдђйд хуурамчаар 

Намайг орлох эсвэл 
хуурамчаар Миний ємнєєс 

ярих олон хђн гарна.



Харин Би буцан 
ирэхдээ аянга цахилгаан 
цахилах мэт ирнэ. Нђд 

болгон Намайг харна. ёхэгсэд 
амилуулагдаж Би газар дэлхий 
дээр ноѐрхлоо тогтооно. Гэхдээ 

ђђнээс ємнє энэ дэлхийд 
урьд хожид болоогђй их 
зовлонгийн ђе болох юм.



Эзэн, Марта 
намайг Таныг олоод 

ир гэж явууллаа. Таныг 
дагалдагч нарынхаа хамт 
гэртээ урьж байна. Танд 

цаашид Иерусалимд байх 
аюултай болсон байна. 
Та манай эзнийг ђхлээс 

амилуулсанд зарим хђмђђс 
дургђй байгаа юм. Та явж 

бидэнтэй цуг жаахан 
байхгђй юђ? Бид дуртайяа танайд 

очно. ѓєрийнхєє зовлонг 
ирэхээс ємнє тэдэн дээр 

сђђлчийн удаа бас очмоор 
байна.



Энэ чинь 
Есђс дагалдагч 

нарынхаа хамт ирж 
байна шђђ дээ.

Эзэн, манай гэр 
бол Танай л гэр гэсэн 

ђг шђђ. Наашаа орж 
ирж тухлаач.

Лазар минь, чи урьдахаасаа 
хамаагђй дээр болсон харагдаж 
байна шђђ. Булшин дээр чинь 

очсоноос гэрт чинь ирнэ гэдэг 
шал єєр байна шђђ мэдээж.



Бид зоог 
бэлдчихлээ. Зочдыг 
ч урьчихсан байгаа.

Эзэн Та 
бол ђнэхээр амь 
бєгєєд амилалт 

юм аа.



Эзэн, би 
баттай эх сурвалжаас 

иудейчђђд Таныг хђчээр 
бариулаад алуулахаар 
шийдчихсэн байгааг 

олж дууллаа.
Би ертєнцийн тєлєє 

амиа єгєхєєр энэ ертєнцєд 
ирсэн юм аа. Би баригдаж, 
цовдлогдох боловч гурав 
дахь єдрєє ђхлээс эргэн 

амилах болно.



Та бол амь 
ба амилалт мєн. Танд 

итгэгч хђн хэзээ ч 
ђхэхгђй.



Мариа чи наад 
муутгадаггђй ђнэрт 

тосоороо юухийгээд 
байгаа юм бэ?



Миний 
Эзэн, Та бол амь 
ба амилалт мєн. 
Та хэдий ђхлээ ч 

эргэн амилна.



Мариа Эзэнийг
тосолж байна

шђђ дээ.

Мариа наад ђнэртэн 
чинь нэг хђний жилийн 

цалинтай тэнцэнэ шђђ дээ. 
Яагаад наадхаа дэмий ђрээд 

байгаа юм бэ?

ёђнийг чинь 
зараад мєнгийг нь 
ядууст єгч болох 

байсан юм.



Мариа Есђсийн
хєлийг ђсээрээ

арчлаа.

Мариаг орхи 
доо. Тэр болох 

гэж буй оршуулгын 
минь тєлєє ингэж 

байгаа юм.



Оршуулга
гэж юуяриад
байгаа юм

бол оо?

Есђс ѓєрийгєє 
цовдлогдоно гэж яриад 

байсан. Гэхдээ яг жинхэнээсээ 
цовдлуулж ђхэх тухай 
яриагђй байлгђй дээ.



Би та нарт хэлье. 
Сайн хоньчин сђргийнхээ 
тєлєє амиа єгдєг юм. Би 

баривчлагдан, цовдлогдож, 
оршуулагдаад гурав дахь 

єдрєє эргэн амилна.

Мариа миний 
биеийг оршуулгад бэлтгэж байна. 

Миний цаг иржээ. Миний алдаршуулагдах 
тэр цаг болсон байна. Нааш ирцгээ. 

Бђгдээрээ одоо бђх юм болох Иерусалим 
уруу явах ѐстой.



Эзэн, бђх 
Иерусалимынхан 

Таны ирэхийг 
хђлээж байна!

Яваад миний 
унах илжгийг олоод ир. 
Бђгдээрээ эцсийн удаа 
Иерусалим орцгооѐ.



Эзээн, олон мянган 
хђн Иерусалимд ирэхийг тань 
хђлээж байна. Тэд Таныг хаан 

болгох гэж байгаа юм.

Би баривчлагдан, 
цовдлогдоод гурав 
дахь єдрєє ђхлээс 

амилна.



Иудейн
Хаан

мандтугай.

Эзэний
нэрээр ирэгч нь

ерєєлтэй еэ.

Давидын
Хђђ магтагдах

болтугай.



Израилийн
Хаанд зам

тавьж єгєгтђн.

Бурханд
магтаал нь

очих болтугай.

Амлагдсан
аугаа

чєлєєлєгч.



Давидын 
Хђђ минь ээ,
биднийгээ
чєлєєлєєч.

Хђмђђс 
Тђђнийг бђр Иудейн 
хаан гэж байх шив 

дээ!

Тэр яагаад сђм 
уруу ирж байгаа юм бол? 
ѓєрийнх нь амь насанд 

аюултай болсон гэдгийг 
мэдэж л баймаар юм.

Тэд Тђђнийг 
амлагдсан нэгэн болох 

Мессиа гэж бодоод 
байгаа юм.



Тэд Бурханы 
єргєєг доромжилсоор 

л байна даа. Залбирлын 
гэр гэхээсээ илђђ 

худалдаа наймааны 
зах шиглболждээ.

Тандлгэж 
их сайн хямдхан ђнээр єгнє шђђ. 

ѓргєлд аль хэдийнэ батлагдчихсан 
юм шђђ.



ѓє уучлаарай. 
ѓєр ханшаар авах гээд 
байгаа юм бол єєр хђн 

дээр оч. Би чамд ханшаа 
хэлчихсэн.



Есђс дахиад л 
сђмийг дээрэмчин, 

тонуулчдаас цэвэрлэв.
Энэ бараа 

таваараа миний Эцгийн 
гэрээс гарга. Та нар бол 

хулгайч, дээрэмчид.

Та нар бол энд 
залбирахаар ирэгсдийн 
мєнгийг тонож байгаа 

хђмђђс. Хєрєнгє, мєнгє 
чинь та нартай цуг там 
уруу тонилох болтугай.

Хараач!

ТАР НЯР!
ТАР НЯР!



Миний 
Эцэгийн гэрийг

дээрэмчдийн ђђр
бђђ болгоцгоо.

Ямар 
эрх мэдлээр чи 
ингээд байгаа 

юм бэ?

Чи єєрийгєє хэн 
гэж бодоод байгаа 

юм бэ?

Тас!
ТёНТёН
ТАН!ТАН!



Эзээн, тахилчид, фарисайчууд 
бид нарыг тагнуулахаар туршуул 

явуулчихсан байна. Дээгђђр єнгєрєх 
баяраас ємнє Таныг шоронд хорино гэсэн 
яриа яваад байна. Дээгђђр єнгєрєх баяр 

чинь одоохон хэдхэн хоногийн дараа 
болох гэж байгаа шђђ дээ.

Иерусалимд тийм сђр 
дуулиантай орж ирчихээд сђмийг 
цэвэрлэнэ гэдэг чинь ямар утгатай 

болохыг мэдэж байна уу?



Би та нарт 
ѓєрийгєє тэдний гарт 

орон зовж, цовдлогдоод 
гурван єдрийн дараа 
ђхлээс амилна гэж 

хэлсэн биз дээ.

Би та нарт ѓєрийгєє тэдний 
гарт орон зовж, цовдлогдоод гурван 

єдрийн дараа ђхлээс амилна гэж 
хэлсэн биз дээ.

Дээгђђр єнгєрєх 
баяраас ємнє л зогсоох хэрэгтэй 
байна. Дагалдагч нарынх нь дунд 

манай туршуул байгаа.



Эзэн, Таныг
эргэж ирэх болон
дэлхийн тєгсгєл
ирэхэд ямар ямар

тэмдгђђд бий
болох юм бэ?

Би та нарт анхааруулж 
байна. Намайг явсны дараа тэд 
та нарыг шорон гянданд хорьж, 

тамлан зовоож, бђр заримыг чинь 
алах болно. Тэгэхэд та нар тэдэнд 
Миний хайр, хђч чадлыг гэрчлэх 

юм. Тэд та нарыг шђђхэд аваачихад 
Би та нарын аманд ђгээ єгнє. 

Хђђхдђђд нь эцэг эхийнхээ эсрэг 
гэрчилж, эцэг эх нь хђђхдђђдийнхээ 
эсрэг хандана. Та нар Намайг мэддэг 

учраас бусдад ђзэн ядагдана. Маш 
олон хуурамч эш ђзђђлэгч миний 
нэрээр гарч ирнэ. Ариун Сђнс та 

нартай цуг байх болно.



Хэн нэгэн хђн та нарт Намайг тєдийд, 
єдийд ирнэ гэх юмуу эсвэл тийм ийм газар ирнэ гэвэл тэдэнд 
бђђ итгэгтђн. Миний ирэх нь гэрлийн хурдаар мэт гэнэт байх 

юм. Надад итгэлтэй байгтун. Тэгвэл та нар нђгэлтнђђдийн 
дээр буух шийтгэлээс аврагдана. Миний ирэх цаг мєчид 

бэлэн байхын тулд хянуур байгтун.



Ноагийн єдрђђдэд ямар 
байсанчлан Миний ирэх нь ч 

тийм байх юм. Хђмђђс зав чєлєєгђй 
зугаа цэнгэл хєєцєлдєж, ђер болж 
єєрсдийг нь урсган авч явах хђртэл 
юуч мэдээгђй юм. Хулгайч шєнєєр 

гэтэх мэт Би гэнэт ирнэ.

Хоѐр хђн
талбайд ажиллаж

байхад нэг нь
Надтай уулзахаар

авагдаж, харин
нєгєє нь зовохоор

ђлдэх юм.

Хоѐр хђн гурил тээрэмдэж
байхад нэг нь авагдаж, нєгєє нь

ђлдэнэ. Та нарыг мэдээгђй байхад Би
ирэх тул бэлэн байхын тулд

болгоомжтой ажиглаж
байгтун.



Эзэн, би хот 
орж хђнтэй уулзах 

хэрэгтэй учраас 
явлаа. Дараа ирнэ.

Иудас минь 
явж хђссэнээ хий.



ёнэ мєнгє 
чинь зєв байвал би 

Есђсийг та нарын гарт 
барьж єгнє

Иудас 
чи чинь тэдний 

дагалдагч нарын 
нэг биз дээ?

Тийм л дээ. Би гурван
жил Тђђнтэй явлаа. Одоо бђр

залхаж байна Шал солиотой юм
ярьдаг юм. Би мєнгийг нь

ашигладаг байсан юм.



Миний 
алдаршуулагдах 

цаг болжээ. Буудайн 
ђр газар унаж ђхэхгђй 
бол ганц чигээрээ л 
ђлдэнэ. Харин унаж 
ђхвэл олон тариан 
тђрђђ болон ђржих 

юм.



Одоо Миний сђнс зовон шаналж 
байна. Яадаг юм билээ. њЭцэг минь намайг 

энэ цаг мєчєєс авраачћ? ёгђй ээ, энэ л хэргийн 
тєлєє Би энэ дэлхийд ирээ биз дээ.



Эцэг минь, 
Та ѓєрийнхєє нэрийг 

алдаршуулаарай.



Би ѓєрийнхєє 
нэрийг аль хэдийнэ 

алдаршуулсан, одоо ч бас 
дахин алдаршуулах 

болно.

Бурхан 
Тђђнтэй ярилаа!

Яг тэнгэр
дуугарах шиг
чанга байсан

шђђ.

Тэнгэр 
элч Тђђнтэй 

ярьсан!



Тэр дуу бол Миний 
тєлєє биш та нарын тєлєє 

байсан юм. Одоо энэ ертєнцийн 
жонон Сатаны ялагдах цаг ирлээ. 
Би загалмай дээр єргєгдєхдєє 

олон хђнийг ѓєртєє 
ойртуулах юм.

Эш ђзђђлэгчид 
Мессиаг мєнх амьдарна 
гэж хэлсэн байдгийг бид 
мэднэ. Гэтэл та єєрийгєє 
ђхнэ гэж хэллээ. Тэгвэл 

хэн Мессиа болж 
байна аа?



Одоо тун богинохон цаг 
хугацаанд та нарт гэрэл байна 

даа. Гэрэл байгаа дээр та нар Тђђнд 
итгэгтђн. Тэгвэл та нар бас Бурханы 

хєвгђђд болж болох юм.
Надад

бол солиотой
сонсдож байна.



Намайг 
болоод ёгийг минь 
ђл тоож байгаа хђн 

Бурханыг бас ђл тоож 
байгаа хэрэг.

Би бол хорвоогийн гэрэл. 
Хэрвээ та нар Надад

итгэвэл харанхуйгаас 
тусгаарлагдаж мєнхийн 

амьтай болох юм.
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